Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1992. gada 18. februāra Regula (EEK) Nr. 391/92, ar ko nosaka palīdzības apjomus, kurus piešķir par labības produktu ar Kopienas izcelsmi piegādi FAD

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1991. gada 16. decembra Regulu (EEK) Nr. 3763/91, ar ko Francijas aizjūras departamentu vajadzībām ievieš īpašus pasākumus attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem1, un jo īpaši tās 2. panta 6. punktu,
tā kā saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 3763/91 2. pantu FAD vajadzības attiecībā uz labības daudzumu, cenu un kvalitāti apmierina, piegādājot atbilstīgi nodošanas noteikumiem, kas līdzvērtīgi atbrīvojumam no nodevas, labību no Kopienas, kurai piešķir palīdzību par Kopienas izcelsmi; tā kā šo palīdzību nosaka, ņemot vērā dažādu piegādes avotu izmaksas un jo īpaši balstoties uz cenām, ko piemēro eksportam uz trešām valstīm; tā kā tas nozīmē, ka palīdzība mainīsies atkarībā no produkta un FAD; 

tā kā Komisijas Regula (EEK) Nr. 131/922 nosaka kopīgas sīki izstrādātas normas par īpaša režīma piemērošanu konkrētu lauksaimniecības produktu, to skaitā labības, piegādei Francijas aizjūras departamentiem (FAD); tā kā Komisijas 1992. gada 18. februāra Regula (EEK) Nr. 388/92, ar ko nosaka sīki izstrādātas normas īpašā režīma piemērošanai Francijas aizjūras departamentu (FAD) apgādei ar labības produktiem un izveido šo produktu piegādes bilances prognozi3, paredz sīki izstrādātas normas, kuras papildina iepriekšminētās regulas noteikumus vai atkāpjas no tiem;  

tā kā, lai palīdzības shēma darbotos pareizi, palīdzība būtu jāaprēķina, pamatojoties uz: 

- maiņas kursu, kas balstās uz pamatkursu, pielāgojot ar korekcijas koeficientu, kurš noteikts 3. panta 1. punkta pēdējā daļā Padomes Regulā (EEK) Nr. 1676/854, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2205/905, - valūtām, starp kurām novirze jebkurā laikā nav lielāka par 2,25 %,
- maiņas kursu, kas balstās uz vidējo ECU maiņas kursu, kurš noteiktajā laika posmā publicēts “Eiropas Kopienu Oficiālā Vēstneša” C sērijā un pielāgots ar iepriekšējā ievilkumā minēto korekcijas koeficientu, - pārējām valūtām; 

tā kā, piemērojot šīs sīki izstrādātās normas pašreizējā labības nozares tirgus stāvoklī un jo īpaši šo produktu kotācijām vai cenām Kopienas Eiropas daļā un pasaules tirgū, palīdzība par piegādi FAD būtu jānosaka tādos apjomos, kā norādīts pielikumā; 

 tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Labības pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Regulas (EEK) Nr. 3763/91 2. panta 3. punktā paredzētās palīdzības apjoms par labības, kuras izcelsme ir Kopienā, piegādi Francijas aizjūras departamentos (FAD) saskaņā ar īpašo režīmu ir tāds, kā norādīts pielikumā. 

2. pants
Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 18. februārī.

Komisijas vārdā —
Komisijas loceklis
Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY],

1 OJ No L 365, 24. 12. 1991, p. 1. 
2 OJ No L 15, 22. 1. 1992, p. 13. 
3 Skat. šā “Oficiālā Vēstneša” 16. lpp. 
4 OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1. 
5 OJ No L 201, 31. 7. 1990, p. 9. 
PIELIKUMS

(ECU/t) 
Produkts
(KN kods)
Palīdzības summa


Galamērķis


Gvadelupa
Martinika
Franču Gviāna
Reinjona

Mīkstie kvieši

(1001 90 99)

Mieži

(1003 00 90)

Kukurūza

(1005 90 00)
92,00 

84,00 

85,00 
92,00 

84,00 

85,00 
97,00 

88,00 

89,00 
98,00 

89,00 

90,00 
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